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усилия, направленные на поощрение спорта на бла-
го развития и мира. 

 Г-н Маврояннис (Кипр) (говорит по-англий-
ски): Кипр всегда был тесно связан с концепцией 
Олимпийских игр — как в современную эпоху, так 
и в древности, — по сути дела, с самого зарождения 
Олимпийских игр в 776 году до нашей эры, и я хо-
тел бы выступить с несколькими замечаниями. 

 Прежде всего я хотел бы поблагодарить китай-
скую делегацию за представление резолюции 
A/62/L.2, озаглавленной «Утверждение мира и по-
строение более счастливой жизни на планете по-
средством спорта и воплощения олимпийских идеа-
лов», а также пожелать правительству Китайской 
Народной Республики — страны, которая будет ме-
стом проведения летних Олимпийских игр 
2008 года, — всяческих успехов в этом деле. Я хо-
тел бы также выразить удовлетворение в связи с 
присутствием здесь сегодня Председателя Между-
народного Олимпийского комитета г-на Жака Рогге, 
а также других выдающихся представителей Олим-
пийского движения, которые прибыли сюда в рам-
ках кампании по пропаганде Олимпийских игр и 
сохранения Олимпийских идеалов, включая поня-
тие «честной игры» в спорте. 

 Спорт, особенно в контексте Олимпийских 
игр, — будь то историческая или современная кон-
цепция — является важным и неизменно сохра-
няющим свое значение элементом во всех сторонах 
жизни человека и в не меньшей степени в нашей 
работе здесь, в стенах Организации Объединенных 
Наций. 

 Спорт является неотъемлемой частью разви-
тия и благосостояния человека как в индивидуаль-
ном, так и в коллективном плане. Его вклад в разви-
тие, создание потенциала, единство и сближение 
людей был неоднократно продемонстрирован. Вме-
сте с тем зачастую остается незамеченным фактор 
создания культуры спорта в качестве эффективного 
инструмента укрепления высоких идеалов среди 
молодежи всех наших стран. 

 В центре нашей сегодняшней дискуссии нахо-
дится также вопрос о том, как концепция спорта и 
связанные с ним ценности соотносятся с присущим 
человеку основополагающим стремлением к миру и 
безопасности. Возьмем, к примеру, традицию 
олимпийского перемирия. Практиковавшаяся в 
древности традиция прекращения всех военных 

действий до, во время и после Олимпийских игр не 
забыта и соблюдается сегодня так же, как и в те 
давние времена. Так почему же сегодня мы не мо-
жем отказаться от военных действий под каким-
либо предлогом, включая развитие спорта, с целью 
напоминать самим себе о том, что человечество бы-
ло создано для достижения более благородных це-
лей, чем разжигание конфликтов? 

 Если в древности люди с их ограниченными 
возможностями в плане распространения знаний и 
информации могли соблюдать такое перемирие, не-
смотря на огромные трудности, то почему мы, рас-
полагая всеми средствами для того, чтобы внедрить 
коллективные идеалы и нормы и защитить жизнь 
человека, которая является нашей самой большой 
ценностью, не можем сделать хотя бы то же самое 
путем введения аналогичной современной практи-
ки? Задача обеспечения безопасного проезда атле-
тов к месту проведения Игр благодаря олимпийско-
му перемирию, возможно, сегодня менее актуальна, 
чем в прошлом. Но самый важный результат этой 
традиции никогда не сводился к практическим со-
ображениям. 

 Создание мирной обстановки в надежде на то, 
что благоприятные последствия этого сохранятся и 
после самих Игр, всегда было сутью Олимпийского 
идеала. Главное, что речь всегда шла о трех глав-
ных идеях, присущих олимпийскому перемирию, а 
именно: во-первых, нецелесообразность войны, от-
каз от насилия и подавления, а также преимущество 
целей, которые сближают людей; во-вторых, стрем-
ление к свободе, общие ценности, а также, по опре-
делению, благородный характер справедливости и 
взаимодействия; и, в-третьих, признание их вклада 
в процветание всех и в дальнейшее развитие куль-
тур и цивилизаций. 

 Однако нам следует признать, что положения 
представленной на наше рассмотрение резолюции, 
которую мы, по традиции, поддерживаем, никогда в 
полной мере не выполнялись во всех аспектах, не-
смотря на принятие такой резолюции каждые два 
года и на единодушную поддержку. Мы надеемся, 
что ее дух и буква постепенно закрепятся в тради-
циях международных отношений и что ее выполне-
ние станет одним из примеров того, что история по-
вторяется.  

 Г-н Ногес (Монако) (говорит по-французски): 
Всего несколько месяцев отделяют нас от того дня, 
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когда в Китайской Народной Республике откроются 
двадцать девятые Олимпийские игры, а затем Пара-
лимпийские игры. Традиционно Олимпийские игры 
являются самыми популярными в мире спортивны-
ми мероприятиями, поскольку они объединяют са-
мые разные народы в едином порыве восхищения 
атлетами, которые делают все возможное для того, 
чтобы одержать победу в мирных состязаниях. 

 Как и спортсмены, которые встречаются на 
всех Олимпийских играх, Генеральная Ассамблея 
также начиная со своей сорок восьмой сессии воз-
рождает древнегреческую традицию олимпийского 
перемирия, напоминая о том, в какой степени олим-
пийский идеал может и должен быть примером в 
деле укрепления мира и развития взаимопонимания 
между народами. Монако, как и прежде, с гордо-
стью и убежденностью присоединилось к авторам 
проекта резолюции, озаглавленной «Утверждение 
мира и построение более счастливой жизни на пла-
нете посредством спорта и воплощения олимпий-
ских идеалов» (A/62/L.2). 

 Спорт объединяет позитивную энергию, когда 
им занимаются на основе уважения к усилиям и 
старанию, честно и без использования стимулято-
ров или допинга. Приветствуя своих коллег — ми-
нистров по делам спорта — по случаю двенадцатых 
Игр малых европейских государств, наш министр 
по спорту г-н Поль Массерон, который является со-
ветником правительства при министерстве внут-
ренних дел, заявил, что 

 «допинг неприемлем ни в рамках спортивных 
мероприятий высокого уровня, когда он нано-
сит вред соревнованиям, ни в личном зачете, 
когда он перечеркивает всю привлекатель-
ность спорта, поскольку сегодня допинг — это 
уже не вопрос уровня, возраста или дисципли-
ны». 

 С 2003 года в Княжестве Монако существует 
комитет по борьбе с допингом, который занимается 
осуществлением антидопинговых мер в соответст-
вии с целями Международной конвенции по борьбе 
с допингом в спорте. В этом году в нашем Княжест-
ве будет проведено более 150 тестов. Его Светлость 
принц Альберт II — бывший олимпиец и член Ме-
ждународного Олимпийского комитета — уделяет 
особое внимание этике в спорте. Поэтому мы при-
ветствуем вступление в силу в феврале 2007 года 

Международной конвенции по борьбе с допингом в 
спорте. 

 Благодаря своим масштабам Олимпийские иг-
ры демонстрируют 36 различных видов спорта. 
Возможность испытать ощущение братства в спорте 
доступна каждому. От лагерей беженцев до детей, 
живущих на улице, от школ до коммерческих фирм 
спорт поощряет развитие человека. 

 Признание гуманистического аспекта спорта 
подчеркивает подписание соглашения между на-
шим правительством и Программой развития Орга-
низации Объединенных Наций (ПРООН) 27 июня 
2007 года, учредившего инновационную программу, 
посвященную гуманистическому спорту в целях 
развития городской молодежи. Опираясь на воспи-
тательное значение гуманистического спорта, дан-
ный проект предназначен для того, чтобы внести 
вклад в осуществление целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия 
(ЦРДТ). Он нацелен на реинтеграцию молодежи, 
живущей в трудных условиях в неблагополучных 
районах. Кейптаун, Южная Африка, был избран для 
этого партнерства с ПРООН. Также изучается воз-
можность создания центра по обучению молодежи 
игре в футбол, наряду с курсами обучения грамоте 
и профессиональной подготовки. 

 Делегатам известна приверженность принца 
Альберта II защите окружающей среды. Местом 
проведения следующих Игр будет город Пекин, и 
мы отмечаем усилия Пекина по «озеленению» мес-
та проведения Игр, что нашло отражение в докладе 
Программы развития Организации Объединенных 
Наций. По существу, это - феноменальная задача с 
точки зрения управления транспортом, очистки во-
ды, переработки мусора и эффективного использо-
вания энергии. Новые городские центры с лесопар-
ком площадью в 580 гектаров, использование сол-
нечной энергии — все это необходимые инвести-
ции. 

 В июне этого года Княжество Монако прини-
мало двенадцатые игры малых европейских госу-
дарств. Принц Альберт II хотел добиться того, что-
бы это мероприятие было эффективным в экологи-
ческом плане. После этого мероприятия была при-
нята декларация глав государств или правительств 
Княжества Андорра, Республики Кипр, Республики 
Исландии, Княжества Лихтенштейн, Великого Гер-
цогства Люксембург, Республики Сан-Марино и 
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Княжества Монако. В Декларации отмечены важ-
ные потенциальные возможности спорта как сред-
ства утверждения ценностей и фактора создания 
подлинной этики устойчивого развития. Во-вторых, 
в ней было отмечено, что спорт должен гармонично 
сочетаться с окружающей средой. В-третьих, в ней 
было отмечено, что в ходе Игр малых европейских 
государств следует проявлять уважительный подход 
к окружающей среде, и содержался, в частности, 
призыв к проведению Игр без использования угле-
родов в целях минимизации их воздействия на ок-
ружающую среду. Страна-организатор будет брать 
обязательство по устранению последствий выбро-
сов парниковых газов и любых других негативных 
последствий, связанных с Играми или их подготов-
кой, посредством таких инициатив по защите окру-
жающей среды, которые она сочтет наиболее при-
емлемыми. Наконец, стороны, подписавшие декла-
рацию, заявили о намерении вести в своих соответ-
ствующих странах информационно-пропагандист-
скую работу, основанную на духе солидарности и 
воспитывающую доброжелательное по отношению 
к окружающей среде поведение. По инициативе 
фонда Принца Альберта II было принято решение 
замерить воздействие выбросов парниковых газов в 
ходе Игр и сократить их при помощи всех доступ-
ных средств. Монако компенсирует их, в том числе, 
посредством высаживания деревьев. 

 Г-н Рогачев (Российская Федерация): Спорт, 
мир и развитие тесно связаны между собой. Необ-
ходимым условием для борьбы на спортивной арене 
является отсутствие войны. Присущая спорту со-
стязательность подразумевает не схватку врагов, a 
соревнование партнеров в общем стремлении к раз-
витию. B эпоху глобализации, когда мир сталкива-
ется c новыми вызовами и угрозами, когда необхо-
дим диалог между цивилизациями, мы убеждены, 
что международное спортивное сотрудничество 
способно сыграть важную роль в преодолении на-
циональной и религиозной вражды, в консолидации 
мирового сообщества. 

 Роль спорта как посла мира особенно значи-
тельна, когда она освящена благородными тради-
циями олимпийского перемирия. Необходимость 
воспитания будущих поколений в духе культуры 
мира, ненасилия и терпимости вновь доказывает, 
что олимпийские идеалы не устарели и приобрета-
ют новое звучание. 

 В этой связи Россия стала соавтором и всецело 
поддерживает резолюцию А/62/L.2 об утверждении 
мира и построении более счастливой жизни на пла-
нете посредством спорта и воплощения олимпий-
ских идеалов и призывает всех к соблюдению 
олимпийского перемирия. 

 Пламя олимпийского огня должно освещать 
путь, ведущий человечество в третье тысячелетие, 
служить маяком, указывающим направление к миру 
без вражды и насилия. B будущем году этот мирный 
огонь осветит древний город Пекин, который будет 
принимать летние Олимпийские игры 2008 года. 
Хотим искренне пожелать нашим китайским друзь-
ям успеха в организации этого всемирного события. 

 Через семь лет олимпийская эстафета перей-
дет к российскому городу Сочи, который в 2014 го-
ду будет принимать зимние Олимпийские и 
Парaлимпийские игры. Убеждены, что проведение 
Олимпиады в нашей стране придаст мощный им-
пульс развитию олимпийского движения и укрепле-
нию ценностей здорового образа жизни. B настоя-
щее время в Сочи развернулось строительство са-
мых современных спортивных объектов и полным 
ходом ведется улучшение городской инфраструкту-
ры, чтобы обеспечить успех этого масштабного со-
бытия. 

 Россия высоко оценивает деятельность Орга-
низации Объединенных Наций в сфере укрепления 
международного спортивного сотрудничества и ут-
верждения в мире идеалов спортивного движения. 
Приветствуем совместные инициативы Организа-
ции Объединенных Наций и Международного 
олимпийского комитета (МОК) по содействию раз-
витию спорта и физического воспитания, разработ-
ке программ в области образования и здравоохра-
нения, охраны окружающей среды, борьбы c голо-
дом, улучшения положения женщин. Считаем, что 
поддержка спорта, в том числе на политическом 
уровне, может помочь странам в достижении целей 
в области развития, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия(ЦРДТ). Приветствуем доклад Ге-
нерального секретаря о спортивной проблематике 
(А/62/325 и Соrr.1). Важная роль в этих процессах 
принадлежит Специальному советнику Генерально-
го секретаря по спорту на благо мира и развития 
г-ну Адольфу Оги, и мы готовы продолжать плодо-
творное взаимодействие со Специальным советни-
ком и поддерживаем дальнейшее функционирова-
ние Нью-йоркского бюро Организации Объединен-




